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Sicherheitswarnungen für die Verwendung

Erlauben Sie Kindern nicht, auf Mùbel zu klettern, da dies zu Umkippen und schweren Verletzungen fÿhren kann. Bitte nicht
ÿberlasten.
Warnungen zur Installation
Um die Sicherheit zu gewçhrleisten, befolgen Sie bitte die Anweisungen zur ordnungsgemçâen Installation und bitten Sie
gegebenenfalls um professionelle Hilfe. Um ein Umkippen zu verhindern, befestigen Sie die Mùbel mit den mitgelieferten
Dÿbeln an der Wand.

(DE)

Warnungen zur Verwendung in der Umgebung
Vermeiden Sie die Gefahr eines Brandes, indem Sie die Mùbel nicht in der Nçhe von Zÿndquellen oder heiâen Gegenstçnden
aufstellen. Lassen Sie die Mùbel nicht in einer feuchten Umgebung stehen, um Materialschçden zu vermeiden.
Wartungs- und Pflegehinweise

Bitte ÿberprÿfen Sie regelmçâig alle Verbindungen und Befestigungselemente, um die Sicherheit zu gewçhrleisten und Unfçlle
zu vermeiden. Verwenden Sie fÿr die Reinigung Ihrer Mùbel empfohlene Reinigungsmittel und vermeidenSie Reinigungsmittel
mit aggressiven Chemikalien.
Hinweise zur Nutzung des Waschbeckens
Halten Sie das Waschbecken im tçglichen Gebrauch sauber, und entfernen Sie Waschmittelreste rechtzeitig. Lassen Sie kein
Wasser lçngere Zeit im Becken stehen, um es trocken zu halten und die Lebensdauer zu verlçngern. Vermeiden Sie direkte
Zugabe von zu heiâem Wasser, da dies die Lebensdauer des Beckens verkÿrzen kann.

(UK)
Safety Warnings for Use
Do not allow children to climb on furniture, as this may cause tipping and severe injuries. Do not overload.
Installation Warnings
To ensure safety, follow the instructions for proper installation, and seek professional help if necessary. To prevent tipping, secure
the furniture to the wall using the supplied expansion bolts.
Environmental Usage Warnings
Avoid fire hazards by not placing furniture near ignition sources or hot objects. Avoid placing furniture in humid environments
to prevent material damage.
Maintenance and Care Tips
Regularly check all connections and fasteners to ensure safety and avoid accidents. Use recommended cleaning products for your
furniture, and avoid cleaners with harsh chemicals.
Washbasin Usage Precautions

Keep the basin clean during daily use, and promptly remove detergent residues. Do not leave water standing in the basin for
prolonged periods; keep it dry to extend its lifespan. Avoid pouring excessively hot water directly into the basin, as rapid
temperature changes may shorten its lifespan.

(FR)
Avertissements de sécurité pour l'utilisation
Ne laissez pas les enfants grimper sur les meubles, car cela pourrait entrañner un basculement et des blessures graves. Ne
surchargez pas les meubles.
Avertissements d'installation

Pour garantir la sì curitì , suivez les instructions pour une installation correcte et demandez une aide professionnelle si nì cessaire.
Pour ì viter le basculement, fixez les meubles au mur ã l'aide des chevilles fournies.
Avertissements d'utilisation environnementale
Ì vitez les risques d'incendie en ne plaêant pas les meubles prës de sources de chaleur ou d'objets chauds. Ì vitez de placer les
meubles dans un environnement humide afin de prì venir les dommages aux matì riaux.
Conseils d'entretien et de maintenance

Vì rifiez rì guliërement toutes les connexions et fixations pour garantir la sì curitì et ì viter les accidents. Utilisez des produits
de nettoyage recommandì s pour vos meubles et ì vitez les produits contenant des produits chimiques agressifs.

Précautions d'utilisation du lavabo
Gardez le lavabo propre lors de son utilisation quotidienne et ì liminez rapidement les rì sidus de dì tergent. Ne laissez pas l'eau
stagner dans le lavabo pendant de longues pì riodes et maintenez-le sec pour prolonger sa durì e de vie. Ì vitez de verser de
l'eau trop chaude directement dans le lavabo, car les changements de tempì rature rapides peuvent rì duire sa durì e de vie.

(IT)
Avvertenze di sicurezza per l'uso
Non permettere ai bambini di arrampicarsi sui mobili, poichì ciõ potrebbe causare ribaltamenti e gravi lesioni. Non sovraccaricare.
Avvertenze per l'installazione
Per garantire la sicurezza, seguire le istruzioni per un'installazione corretta e richiedere assistenza professionale se necessario. Per
evitare ribaltamenti, fissare i mobili al muro utilizzando i tasselli in dotazione.
Avvertenze sull'uso ambientale
Evitare rischi di incendio non posizionando i mobili vicino a fonti di calore o oggetti caldi. Evitaredi posizionare i mobili in ambienti
umidi per prevenire danni ai materiali.

Consigli per la manutenzione e la cura

Controllare regolarmente tutte le connessioni e gli elementi di fissaggio per garantire la sicurezza ed evitare incidenti. Utilizzare
prodotti di pulizia raccomandati per i mobili ed evitare detergenti con sostanze chimiche aggressive.

Precauzioni per l'uso del lavabo
Mantenere il lavabo pulito durante l'uso quotidiano e rimuovere tempestivamente i residui di detergente. Non lasciare acqua
stagnante nel lavabo per lunghi periodi e mantenerlo asciutto per prolungarne la durata. Evitare di versare acqua
eccessivamente calda direttamente nel lavabo,poichì i cambiamenti di temperatura rapidi possono ridurne la durata.
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(ES)
Advertencias de seguridad para el uso
No permita que los niôos trepen a los muebles, ya que esto puede provocar vuelcos y lesiones graves. No sobrecargue
los muebles.
Advertencias de instalación
Para garantizar la seguridad, siga las instrucciones para una instalaciön adecuada y, si es necesario, solicite ayuda profesional.
Para evitar vuelcos, asegure los muebles a la pared utilizando los pernos de expansiön suministrados.
Advertencias de uso ambiental
Evite riesgos de incendio no colocando los muebles cerca de fuentes de calor u objetos calientes.Evite colocar los muebles en
ambientes hýmedos para prevenir daôos en los materiales.
Consejos de mantenimiento y cuidado
Revise regularmente todas las conexiones y fijaciones para garantizar la seguridad y evitar accidentes. Utilice productos
de limpieza recomendados para sus muebles y evite limpiadores con quðmicos agresivos.
Precauciones para el uso del lavabo

Mantenga el lavabo limpio durante el uso diario y elimine räpidamente los residuos de detergente. No deje agua estancada
en el lavabo durante perðodos prolongados y mantì ngalo seco para prolongar su vida ýtil. Evite verter agua excesivamente
caliente directamente en el lavabo, ya que los cambios räpidos de temperatura pueden acortar su vida ýtil.

(NL)
Veiligheidswaarschuwingen voor gebruik

Laat kinderen niet op meubels klimmen, omdat dit kantelen en ernstig letsel kan veroorzaken. Niet overbelasten.
Waarschuwingen voor installatie

Volg de instructies voor een juiste installatie om de veiligheid te waarborgen, en vraag indien nodig om professionele hulp.
Bevestig meubels aan de muur met de meegeleverde pluggen om kantelen te voorkomen.
Waarschuwingen voor omgevingsgebruik

Vermijd brandgevaar door meubels niet in de buurt van warmtebronnen of hete voorwerpen te plaatsen. Vermijd het plaatsen
van meubels in een vochtige omgeving om materiaalbeschadiging te voorkomen.
Onderhouds- en verzorgingstips

Controleer regelmatig alle verbindingen en bevestigingen om de veiligheid te garanderen en ongevallen te voorkomen. Gebruik
aanbevolen reinigingsmiddelen voor uw meubels en vermijd schoonmaakmiddelen met agressieve chemicaliî n.
Voorzorgsmaatregelen voor het gebruik van de wastafel

Houd de wastafel schoon bij dagelijks gebruik en verwijder direct resten van reinigingsmiddelen. Laat geen water lang in de
wastafel staan en houd deze droog om de levensduur te verlengen. Vermijd het direct inschenken van te heet water, omdat
snelle temperatuurswisselingen de levensduur kunnen verkorten.

(SE)
Säkerhetsvarningar för användning

Lèt inte barn klçttra pè mùbler eftersom detta kan leda till att de vçlter och orsakar allvarliga skador. Ùverbelasta inte mùblerna.
Installationsvarningar

Fùlj instruktionerna fùr korrekt installation fùr att sçkerstçlla sçkerheten, och be om professionell hjçlp vid behov. Fùr att fùrhindra
att mùbler vçlter, fçst dem vid vçggen med de medfùljande pluggarna.

Miljövarningar vid användning

Undvik brandrisk genom att inte placera mùbler nçra vçrmekçllor eller heta fùremèl. Undvik att placera mùbler i fuktiga miljùer
fùr att fùrhindra materialskador.
Underhålls- och vårdtips

Kontrollera regelbundet alla anslutningar och fçstelement fùr att sçkerstçlla sçkerheten och undvika olyckor. Anvçnd
rekommenderade rengùringsprodukter fùr mùbler och undvik rengùringsmedel med starka kemikalier.
Försiktighetsåtgärder för användning av tvättställ

Hèll tvçttstçllet rent vid daglig anvçndning och ta bort rester av rengùringsmedel i tid. Lèt inte vatten stè kvar i tvçttstçllet under l
çngre perioder och hèll det torrt fùr att fùrlçnga dess livslçngd. Undvik att hçlla fùr varmt vatten direkt i tvçttstçllet eftersom
snabba temperaturfùrçndringar kan fùrkorta dess livslçngd.

(PL)
Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa użytkowania

Nie pozwalaj dzieciom wspinaĊsiĜna meble, poniewaſ moſ e to spowodowaĊ ich przewröcenie i powaſ ne obraſ enia. Nie przeciĈſ aj mebli.
Ostrzeżenia dotyczące instalacji

Aby zapewniĊbezpieczeŇstwo, postĜpuj zgodnie z instrukcjĈ prawidŁowego montaſ u i w razie potrzeby skorzystaj z pomocy specjalisty.

Aby zapobiec przewröceniu mebli, przymocuj je do Şciany za pomocĈ doŁĈczonych koŁköw rozporowych.

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania w środowisku

Unikaj ryzyka poſ aru, nie umieszczajĈc mebli w pobliſ u ŽrödeŁognia ani gorĈcych przedmiotöw. Unikaj umieszczania mebli w wilgotnym

Şrodowisku, aby zapobiec uszkodzeniu materiaŁöw.
Wskazówki dotyczące konserwacji i pielęgnacji

Regularnie sprawdzaj wszystkie poŁĈczenia i elementy mocujĈce,aby zapewniĊbezpieczeŇstwo i uniknĈĊwypadköw.Do czyszczenia mebli
uſ ywaj zalecanych Şrodköw czyszczĈcych i unikaj Şrodköw zawierajĈcych agresywne chemikalia.
Środki ostrożności dotyczące użytkowania umywalki

Utrzymuj umywalkĜw czystoŞci podczas codziennego uſ ytkowania i usuwaj resztki detergentu na bieſ Ĉco. Nie pozostawiaj wody w umywalce
na dŁuſ szy czas i utrzymuj jĈ suchĈ, aby wydŁuſ yĊ jej ſ ywotnoŞĊ. Unikaj wlewania zbyt gorĈcej wody bezpoŞrednio do umywalki, poniewaſ
szybkie zmiany temperatury mogĈ skröciĊ jej trwaŁoŞĊ. Seite 5 zu 30
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N620P418127-BOX:1/2

1 x1PC 4 x1PC 5 x1PC 9 x1PC

11 x1PC 12 x1PC 26 x1PC

N620P418128-BOX:2/2

2 x1PC 3 x1PC 6 x1PC 7 x3PCS

8 x1PC

18 x1PC
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17 x1PC16 x1PC15 x1PC

14 x1PC13 x1PC10 x1PC



N620P418128-BOX:2/2

x1PC x1PC x1PC x1PC

23 x1PC 24 x2PCS 25 x1PC

19 20 21 22

Ø15 x10mmØ6 x34mm

M3.5 x 12mm

Ø6 x 30mm

Haldwale-Lisfe:N620P418128-BOX:2/2

A x 42PCS

(K2)

(L2)

B x 42PCS C x 21PCS D x 34PCS

E x 24PCS F x 4PCS G x 3PCS H x 1PC

  x 8PCS J x 2PCS L x 3PCSK x 1PC

M x 2PCS N x 1PC O x 2PCS

P x 2PCS

(L1)
(K1)

M4*35mm

M4*12mm
(M1) (M2)

(M3) (M4)

CL

CR

DL

DR

M5 x 38mm
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1/4''x 16mm1/4''x 12mm

5/32''x 12mm
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Schritt 1/Step 1/ étape 1/ passo 1/paso 1/ stap 1/steg 1/ krok 1

E x 6PCS P 

(CL)x2

CL
(C

L)
 

E

E

E

E

E

E

E

E

E

(C
L) 

(C
L) 
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Schritt 2/Step 2/ étape 2/ passo 2/paso 2/ stap 2/steg 2/ krok 2

Schritt 3/Step 3/ étape 3/ passo 3/paso 3/ stap 3/steg 3/ krok 3

A x 3PCS

A

A

A

C x 2PCS D x 2PCS H

C

D H

D
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Schritt 4/Step 4/ étape 4/ passo 4/paso 4/ stap 4/steg 4/ krok 4

Schritt 5/Step 5/ étape 5/ passo 5/paso 5/ stap 5/steg 5/ krok 5

B

B x 3PCS C x 2PCS

C

C

B

B

C x 2PCS D x 3PCS H

D

D

D

H

C

C
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Schritt 6/Step 6/ étape 6/ passo 6/paso 6/ stap 6/steg 6/ krok 6

Schritt 7/Step 7/ étape 7/ passo 7/paso 7/ stap 7/steg 7/ krok 7

D x 6PCS H

D

D H

D

D

A

A x 1PC

D
D
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G

H

G

G

Schritt 8/Step 8/ étape 8/ passo 8/paso 8/ stap 8/steg 8/ krok 8

Schritt 9/Step 9/ étape 9/ passo 9/paso 9/ stap 9/steg 9/ krok 9

C x 3PCS D x 1PC H

B

D

H

C

C

C

B x 1PC

G x 3PCS H
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Schritt 10/Step 10/ étape 10/ passo 10/paso 10/ stap 10/steg 10/ krok 10

E x 6PCS P 

(CR)x2

E

E

E

E

E

E

(CR)

(CR)

E

E

E

(CR)

TOP
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Schritt 11/Step 11/ étape 11/ passo 11/paso 11/ stap 11/steg 11/ krok 11

C x 3PCSA x 17PCS

A
A

A
C

A

A

A A

C

C
A

A
A A

AA

A
A

A
A
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Schritt 12/Step 12/ étape 12/ passo 12/paso 12/ stap 12/steg 12/ krok 12

D x 2PCS

B

B

B

B

B

BB

B

B

B
B

B
B

B

B

HB x 15PCS

D

D

H
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(M1)x2

M

(M1)
(M3)

(M1)
(M3)

Schritt 13/Step 13/ étape 13/ passo 13/paso 13/ stap 13/steg 13/ krok 13

D

HD

D x 2PCS H
Schritt 14/Step 14/ étape 14/ passo 14/paso 14/ stap 14/steg 14/ krok 14

(M3)x2
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Schritt 15/Step 15/ étape 15/ passo 15/paso 15/ stap 15/steg 15/ krok 15

C x 2PCS
Schritt 16/Step 16/ étape 16/ passo 16/paso 16/ stap 16/steg 16/ krok 16

D x 3PCS

C

H

C

D

D

D

H

D x 3PCS H

D
D

D

H
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Schritt 17/Step 17/ étape 17/ passo 17/paso 17/ stap 17/steg 17/ krok 17

AA

AA

A
AC

A

A A

A
A

A

A

C

C

A x 13PCS C x 3PCS

D x 4PCS HB x 11PCS

D

D

H

D
D

Schritt 18/Step 18/ étape 18/ passo 18/paso 18/ stap 18/steg 18/ krok 18

B
B

B

B

B
B B

B

B
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Schritt 19/Step 19/ étape 19/ passo 19/paso 19/ stap 19/steg 19/ krok 19

90°

B x 4PCS

B

B

B
B
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Schritt 20/Step 20/ étape 20/ passo 20/paso 20/ stap 20/steg 20/ krok 20

(M4)

M
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Schritt 21/Step 21/ étape 21/ passo 21/paso 21/ stap 21/steg 21/ krok 21

 x 4PCS
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Schritt 22/Step 22/ étape 22/ passo 22/paso 22/ stap 22/steg 22/ krok 22

A
A

C

A

A

C

C

C

A

A

A

A

C x 4PCSA x 8PCS

HB x 4PCS

D

D H

D

D

B

B

B

B

D x 4PCS

Schritt 23/Step 23/ étape 23/ passo 23/paso 23/ stap 23/steg 23/ krok 23
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L x 1PC

(L2)

Top

(L1)

(L2)

(L2)

(L1)

P E x 6PCS

(DR)X1

(DL)X1

E

E

E

E

E

(DL)

(DR)

Schritt 24/Step 24/ étape 24/ passo 24/paso 24/ stap 24/steg 24/ krok 24

Schritt 25/Step 25/ étape 25/ passo 25/paso 25/ stap 25/steg 25/ krok 25

(L1)

E
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HB x 4PCS D x 4PCS

D
H

D

D

D

B

B

B

B

L x 2PCS
(L2)(L1)

Top

(L1)

(L2) (L2)

(L2)

(L2)

Schritt 27/Step 27/ étape 27/ passo 27/paso 27/ stap 27/steg 27/ krok 27

Schritt 26/Step 26/ étape 26/ passo 26/paso 26/ stap 26/steg 26/ krok 26
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P E x 6PCS

(DR)X1

(DL)X1

E

E

E

E

E

E

(DR)

(DL)

 x 4PCS

Schritt 28/Step 28/ étape 28/ passo 28/paso 28/ stap 28/steg 28/ krok 28

Schritt 29/Step 29/ étape 29/ passo 29/paso 29/ stap 29/steg 29/ krok 29
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Schritt 30/Step 30/ étape 30/ passo 30/paso 30/ stap 30/steg 30/ krok 30

Schritt 31/Step 31/ étape 31/ passo 31/paso 31/ stap 31/steg 31/ krok 31
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J x 2PCS K x 1PC N x 1PC O x 2PCS
(K2)

(K1)

JJ

N (K1)

(K2)
(K2)

F

F
H

F x 4PCS H O

O

Schritt 32/Step 32/ étape 32/ passo 32/paso 32/ stap 32/steg 32/ krok 32

F F
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Schritt 33/Step 33/ étape 33/ passo 33/paso 33/ stap 33/steg 33/ krok 33



N
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Schritt 34/Step 34/ étape 34/ passo 34/paso 34/ stap 34/steg 34/ krok 34


